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Abstract 

Though, TaԀqeed-e-lafzǭ is counted in the flaws of poetry, but it has 

caused creation of beauty in Ghalib’s poetry. Notwithstanding to 

mastery over poetic version and expression, great number of poetic 

norms are victims to TaԀqeed-e-lafzǭ. But this TaԀqeed-e-lafzǭ does 

not cause the ambiguity and complication in poetry just like other 

poets. This is an ample proof that Ghalib has contributed 

beautification to his poetry by dint of TaԀqeed-e-lafzǭ found in 

Ghalib’s poetry, TaԀqeed-e-lafzǭ is not given birth thanks to 

incapability and inexperience in communication. But Ghalib handles 

this artful tactic consciously. This tactic has been caused increase in 

the beautification of Ghalib’s poetry. Ghalib’s individuality is that 

despite TaԀqeed-e-lafzǭ, his poetry escapes from being difficult and 

ambiguous. If the reader may have a little bit familiarity with 

Ghalib’s poetry and creative disposition, it does not linger difficult to 

efface TaԀqeed-e-lafzǭ found in Ghalib’s poetry. 

Key words: Treasury, modernity of Thoughts, flaws of poetry, 

fluency, complete attorney, complication, ambiguity, communication, 

aesthetics, positivity, negativity, expertise, sublimation, beautification, 
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 اسداسدا
ِ
مطالعا ایاتی اتجزا اتعقید لفظ کا :اں غالبا اللہ خاکلم  

 

اتمہیا

دیوانِ غالب شناسوں نےصنایع لفظ و معنوی ک مخزن ہےاور  ادیوانِ غالباری کےباوجُوداظہارِبےزکے اغالبسے صنایع لفظ

ا تِ شعریجانے والےغالب میں پائے ا

 

سن
حُ
م

نہ صرف  اصنایع لفظ و معنوی کو ا۔غالب نے اکو مثالوں کےساتھ نشان زدَ کیا ہے ا

 امیں کوئی نام نہیں۔غالبا اکی کتابوں اادب و فنل کیں،جن ک اکہ اُنھوں نے ایسی صنعتیں بھی استعما اخُوب صوُرتی سے برتا،بل

وُری استعمال سے گریز کرتے تھے۔غالب کےا
ُ

ُ

کےتابع رہتی ا اہاں مستعمل صنعتیں اُن کے مضمون و خیال اور فکرصنعتوں کے ش

د آہنگی قارئین کو پہلی ا

 

ُ
دُرت ،اسلوب  کی جدّت اور لہجے کی بُ

 

 کرتی نظرمیں اپنی جانب متوجّاہیں۔غالب کی نادرخیالی،زبان کی ن

ی حُسن پڑھنے والوں کے دامنِ دل کو اپنی طرف کھینچتا اہے اورپھر
ّ

 

فن

 غالب ک 
ِ
ُ اکلم

ُ
 ہے۔غالب نےبیان وبدیع کے تقریباً جُم

 جمال کودوچند کیا ہے،جس کےثبوت کےلیے دیوانِ غالب سےرجوع کیااعناصرکےفن کرانہ استعمال سے اپنے کلم کے حُسن و

شمارکیا جاتا ا معانی کےساتھ ہےاوراِسے معائبِ سخن میں علمِ بیان وبدیع کی بجاے علمِ تعلق بنیادی طورپرکا تعقیدِ لفظہے۔ سکتا جا

وُا ہے۔ا کی ،لیکن غالبہے
 
اشاعری میں اسِ سے حُسن پیدا ہ

اتعقید کے معنی ومفاہیا

ا
لُ
ووی معانیتعقیدعربی زبان ک لفظ ہے،جس کے

 

غ
اصطلاح میں نی کی ا،لیکن  علمِ معاط باندھنا اورگرہ دینا امضبو،پوشیدہ بات کہنا اہیں؛ ا

ہوجانا  تعقید کہلاتا ہے۔االفاظ کاپنے صحیح مقام سے آگے پیچھے 

1

ل: تعقیدِ لفظ؛
ّ
م:تعقیدِ معنوی۔تعقیدِ ا اتعقیدکی دواقسام ہیں۔او

ُ
و
َ
د

ہےاورتعقیدِ ادشواری پیدا ہوتی ا ااورادقّت الفظوں کوآگے پیچھے کردینے کنام ہے،جس سےتفہیمِ معانی میں ا اکسی شعرمیں الفظ

لفظ کچھ اور ہی اتو کچھ اورہو،مگر محلِ استعمال میں وہ ا کرکی مُراد امعنوی  سےمُرادشعرمیں ایسا لفظ استعمال کرنا ہے،جس سےتخلیق

 فصاحتِ کلم کومتاثرکرتی ہے۔ علّامہ سیماب اکبرآبادی  بھیاتعقیدِلفظ ہویاتعقیدِمعنوی؛معانی دے رہا ہو۔
ِ
تعقیدکوعیوب  

ت یا قافیہ ردیف کی رعایت سےالفاظ موزونیت کی ضرور"کےضمن میں لکھتے ہیں: افصاحت میں شمارکرتے ہیں۔چُنانچہ وہ تعقید

مشکل سے سمجھ میں آئے۔ ل ہوجائے یا 
 مِ
ہ
ُ
م

"ااسِ طرح آگے پیچھے ہوجائیں کہ شعریاتو  

2

 سخن میں 
ِ
وب
یُ
تعقیدِ لفظ کشُمار بالعموم ع

ڈاکٹرسیّدتقی عابدی اے فن نے اِسے عیب ہی گردانا ہے۔اسِ حوالےسے  اں میں علمافنِ شعرکی تقریباً جملہ کتابوہوتا ہے اورا

رَ اکےکلموں میں پایاجاتا ہے۔اسِ میں قافیہ اورردیف کی رعایت سے الفاظ اسِ طرح آگے پیچھے الکھتے ہیں:
عُ

ُ

ش
عیب  "یہ 

مشکل سے سمجھ ہوجاتے ہیںا ل ہوتا ہےیابڑی 
 مِ
ہ
ُ
م

"امجروح ہوتی ہے۔میں آتا ہےاوربعض اوقات مصرعے کی روانی  کہ شعر

3

ا

ارمثال مرزاعشق ک درج ذیل مصرع دیکھیے:اتعقیدِلفظ کےضمن میں بطو

،جلنےکو،قریبِ شمع،پروانہ آتا اہے ع

4

ا

عے لا مصردرج بامحوّلۂ بالا مصرعے میں تعقیدِ لفظ کی قبیح صورت موجود ہے،جس نےمصرعے کی روانی کوواقعی مجروح کیا ہے۔

ورکیاتو مصرعے میں اکےلفظوں کی ترتیب بدل کرمرزاعشق نے مصرعےمیں پائی جانے والی تعقیدکوکسی حد تک ا
ُ
نی پیدا اروااد

ا۔یہ اوربات کہ موجودہ صورت میں بھی یہ مصرع تعقید سے پُوری طرح پاک نہیں:ہوگئا

اجلنے کو،قریبِ شمع،پروانہ آتا ہےااع

 ا
ِ
ا جہتیاتعقیدِلفظ کی مختلاغالب میں اکلم
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نقصِ بہرحال ا مہ 
سُلّ
م

 یاںبھی غالب کےہاتھفصاحت ایہ 
ُ

 

یہ اآتا ہے۔اسامنا اصفت کےطورپراُبھر کر ا لگتے ہی انُ کےکلم کی ن

تخلیقی فنا  جانتے ہیں۔چھوٹے شاعروں کی خمیاں بڑے 

 

ُ
 

 کوبھی کُندن بنا دینے ک ہ
ّ

ّ
ِ

ر ا ککمال ہوتا ہے کہ وہ مِ
عُ

ُ

ش
 اعظیمُ المرتبت 

 امیں مخفی  ادامانِ دیوانِ غالب اغالب شناسوں نے اغالب اسِ کی روشن مثال ہیں۔ر ہوتی ہیں۔بیاں بن کر نمودااکروں کےہاں خو

اکی مدح میں مضامین اورتصانیف کےانبارلگا ر ابیش قیمت جواہر پاروں

 
ُ
بات ہے کہ کسی غالب شناس نے ا اکھے ہیں،لیکن حیران ک

ایک  ا اصفات بیان کی ہیں، وہاں اعُلُ ےادب نےجہاں اچھے شعرکی دیگر۔رِ اعتنا نہیں سمجھاس پہلو کو درخوغالب کی شاعری کےااِ

نثری جملے کے بالکل قریب ہوتی ہے۔باالفاظِ دیگر کہا جاسکتا ہے کہ عُدُہ شعر ا س میں لفظوں کی ترتیببھی بیان کی ہے کہ ااِیہ  خُوبی 

۔کلم کتعقیدِلفظ اکی ضرورت پیش نہیں آتیہیں کہ اُن کےمقامات  تبدیل کرنے امیں الفاظ اسِ ترتیب سے شعرمیں آتے ا

الکلامی ا
ُ
 میں  ادیوانِ غالبسی کی قوی دلیل ہے۔اورزُبان و بیان پراُس کی دست ر اکےعیب سے پاک ہونا صاحبِ کلم کی قادر

اایسے اشعاربھی ا
ِ
اُنھیں ا اغالب کےابتدائی شعرپاروں کےمطالعے سے پتا چلتا ہے کہ جاتے ہیں،جو تعقید سے بالکل مبرّا ہیں۔ام

وعمری ہی سے زبان و بیان پراستادانہ وحا
َ

 

 میں بھی ایسے لاجواب شعران

 

ِ

تخلیق کیے اکمانہ قدرت حاصل تھی اور انھوں نے  کم سِ

داول کلم سے 

ت

داول و غیرمُ

ت

تخلیق نہ سکے۔ذیل میں غالب کے مُ  ی پختگی کےزمانے میں بھی  
ِ

 

ی و ف
ّ

 

فن

ر اسے  
عُ

ُ

ش
ہیں،جوبڑے 

ی دست رسچندایسے شعرپیش کیے
ّ

 

فن

وجوانی میں غالب کی 
َ

 

ثبوت زبان و بیان پر قُدرتِ کملہ ک ناقابلِ تردید ا ااور ا جاتے ہیں،جو ن

ا:افراہم کرتے ہیںا

اآئے ہیں،پارہ ہاے جگر درمیانِ اشاا؎

لایا ہے،لعلِ بیش بہا،کروانِ اشا

5

ا

ا

امیں اورصدہزار نواے جگرخراشاا؎

اور ایک وہ نشیدن کہ کیا کہوں!توا

6

ا

ل نہ چاہ! مرظالما؎
فع

 

ن
ُ
م

ما ں سے،مجھے 

ُ
گ
اے 

دُ

 

ا نہ نکردہ،تجھے بے وفا کہوں اہےہے!خ

7

ا

اہو،تو پھرکس لیے اسدؔ!اپروانے ک نہ غم اا؎

ہررات،شمع، شام سےلےتا سحرجلے؟ا

8

ا

اطرزِ بیدل میں ریختہ کہنا ؎

ی مت ہےا
ِ

ت

اسداللہ خں،ق

9

ا

الطافت،بے کثافت،جلوہ پیدا کرنہیں سکتا ؎

اری ک ،زنگار ہے،آئینۂ بادبہاچمن

10

ا

ادہانِ تنگ مجھے کس ک یاد آیا تھا ؟ا ؎

اازدحام رہا اکہ شب خیال میں بوسوں ک 

11

ا

انہ پوچھ،حال شب وروزِ ہجرک، غالب!ا؎
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خِ دوست ،صبح وشام رہااخیالِ زاُ
ُ
لف و ر

12

ا

اآتی نہیں نیند،اے شبِ تار!اا؎

اافسانۂ زُلفِ یار سر کر ا

13

ا

  ہوں،ا؎
ُ
ااب بھیامیں آپ سے جا چُ

اسے خبر کرااے بےخبری! اُ

14

ا

اجہاں تیرا نقشِ قدم دیکھتے ہیںاا؎

باں خیاباں ارِم دیکھتے ہیںاخیا

15

ا

اترے سرو قامت سے یک قدِّ آدم اا؎

ی 
ِ

ت

امت کے فتنے کو کم دیکھتے ہیں اق

16

ا

ابناکرفقیروں ک ہم بھیس غالباا؎

تماشاے اہلِ کرم دیکھتے ہیںا

17

ا

عکاّس ہیں کہ غالب  ابھیاسِ امرکے ا،وہاںمظہرہیںاتامہ کے ا کی قُدرت ِجہاں زُبان و بیان پرغالب ادرج بالا شعرا

صّاِکوسہلِ ا

ت

ن
ُ
م
تعقیدِ  ااکثراشعارکے باوجوددیوانِ غالب میں شامل ا ازُبان وبیان  پرقُدرت ا احاصل تھا۔ املکہف شعرکہنے میں اممتنع سے 

 اس بات ک بیّن ثبوت ہےاااِ ،جواورپیچدگی ک باعث نہیں بنتی شعرمیں ابہام دیگرشاعروں کی طرح مگریہ تعقیدِ لفظلفظ کشکار ہیں،

ہاتھ لگتے ہی  اغالبِ چابک دست کے ا ا فصاحتیہ عیبِ ادرحقیقتکہ غالب نےتعقیدسےاپنےاشعار میں حُسن آفرینی کی ہے۔

 یاں وصف بن جاتا ہے۔
ُ

 

عِظمتاگرچہ اعیب نہیں رہتا،بلکہ طرزِ غالب ک  ن عا نہیں کرتا کہ غالب کی 
ّ
کی اساس  ا شعریمیں یہ اد

 میں ا ابغیرل پرقائم ہے،مگراسِ خیال ک اظہارکیےا کےفن کرانہ استعمااتعقیدِ لفظ

ت

ت
ّ
غنی
ف
بھی چارہ نہیں  کہ غالب کی فن کرانہ ار

شواریانیزنہایت اہم کردار ادا کیا ہے؛ لفظ نےتعقیدِ
ُ
تفہیم میں بھی د  غالب کی 

ِ
تعقیدِ لفظ نے کلم ں پیدا کی ہیں۔غالب اسی 

  موجود الفظ ا اتعقیدِکےاکثراشعارمیں ا
ُ
عیب کو)جوغالب کےہاتھ لگ کرخوبی بن چُ ہے۔اگرانِ اشعارسے اسِ 

ورکردیاجائے توغا
ُ
شوارشعربھی سہلہے(د

ُ
 مُدعا یہ ہے کہ غالب کےعقیدت مند اسِ کلیانظرآنے لگتے ہیں۔ الب کےد

 ئی کر اسے بھی گنجینۂ معانی کی طلسم اکےذریعے

ُ

ُ
 بی کبھیااسِ خُو اغالب کو اطرح ادیگر خوبیوں کیاپنےکلم میں موجُود اسکتے ہیں۔ اک

غالب کے کلم میں پائی جانے والی تعقیدِ لفظ اظہاروابلاغ میں عجزاورخم کری کےباعث جنم نہیں ا  ااحساس تھا۔چُنانچہ ا ابھرپُور ا

ورا الیتی،بل
ُ

ُ

ی حربےکای اکہ غالب ش
ّ

 

فن

باعث ا افے کامیں اضا جمالیاتِ شعراستعمال کرتے ہیں۔اُن کیہ حربہ اطورپراسِ 

ضمن میں لکھتے ہیں: ا اوہا اقرار دیا ہے۔چنانچہ نےخودبھی تعقیدِ لفظ کوفصیح وملیح اغالبہے۔بنتا "عربی میں تعقیدِ معنوی اسِ 

۔"اورملیح۔ریختہ تقلیدہےفارسی کیاورلفظ دونوں معیوب ہیں۔فارسی میں تعقیدِ معنوی عیب اورتعقیدِ لفظ جائز،بلکہ فصیح 

18

ا

اغاتعقیدِلفظ ا
ُ
 اااِایک ایجابی اوردوسرا سلبی۔تعقیدِلفظ کایجابی پہلویہ ہےکہ اہرا کم کرتی ہے۔ولب کےکلم میں  د

ِ
س سے کلم

وُئیا اغالب میں دل آویزی
 
ہے،جب کہ دوسرےپہلو سےدیکھا جائے تویہ پیچیدگی ودشواری کبھی باعث بنی ہے،لیکن ا اپیدا ہ

 کے
ِ

 

ورا اگربعد اغوروف
ُ
 غالبا اغالب کےاسِ خصوص کےضمن میں  اکلم ِ ا ا۔مددملتی ہے ادیا جائے تو تفہیمِ شعر میںکرتعقیدِ لفظ کود

داول ا اکے

ت

داول اورغیر مُ

ت

شعرمیں کہن یہ چاہتے تھے کہ اے دل! ا الب درج ذیلغااسے چندشعری تمثیلات دیکھیے: ا اکلم امُ
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یۂ اظہار اختیار اااپیریہ امرنے کی اور ہی تدبیرکرکیوں کہ میں قاتل کے دست و بازو کے شایانِ شان نہیں رہا ،لیکن اسِ کےلیےا

ا:کیاا

امرنے کی،اے دل!اور ہی تدبیرکر،کہ میںا؎ 

رہاا  نہیں،اقاتل  بازوے  و   دست شایانِ 

19

ا

وُئے ہے:ایہ 
 
اشعربھی تِعقیدلفظ لیے ہ

اک، غالبا  ہجر  و  روز و  پوچھ،حال،شب  نہ ا؎

خاِ  و  زُلف  خیالاِ
ُ
رہاا  شام او  دوست ،صبح  ر

20

ا

 ے درج ذیل شعر ملاحظہ کیجیے،جس میں
فن
وُئی،لیکن یہ  قا

 
اسماعتوں پرگراں  بار نہ بنی: اکی رعایت سے تعقید پیدا ہ

ا،کرا،چشمِ ترا خیال دنداں کاا؎

   ،  کو  اش  دانۂ  ہر
ُ
اکر ا گ

21

ا

ادیا، یاروں نے،بےہوشی  میں،درماں ک فریب،آخراا؎

وُا
 
 اآخر اطبیب  دستِ    ،آئینۂ میں سے،   سکتے ، ہ

22

ا

 جُو چراغالب کہن یہ چاہتےہیں کہ و
ِ
 نےآب

ُ

غاں کردیا تھا اوریہاں مژگانِ چشمِ ترسے خُونِ ناب رواں تھا۔اسِ کونیوُں ہاں جلوۂ گُ

 کہا: 

   نے   کیا   تھا ا؎

ُ

وُُا چراغاں   واںجلوۂ  گُ
ُ
ا،آب

اگانِ چشمِ ترسے،خُونِ ناب تھا یاں، رواں،مژ

23

ا

و نےمجھےا لفظ موجُود ہے۔غالب کمُدادرج ذیل شعرکےدونوں مصرعوں میں تعقیدِ
ُ

ت

بے جُرم جان کر نہ ا اعا یہ تھا کہ اے قاتل!ن

امارا؛اسِ لیے مانندِ خُونِ بے گناہ،حقِ آشنائی تیری گردن پررہا،مگراسِ خیال کوغالب نیوُں بیان کرتے ہیں:ا

ا! تیری گردن پرانہ مارا،جان کر،بےجُرم،غافلا؎ 

ہ بے    خُوناِ   مانندِ   ، رہا

 

ن
گُ
ااک ا    آشنا ئی  حق    ،  

24

ا

اگرنگاہِ گرم تعلیمِ ضبط فرماتی رہی توشعلہ خس میں اسِ طرح نہاں ہوجائے گا،جیسے رگوں میں خُون نہاں ہوتا ہے۔اس خیال ا

ا:  کاظہارنیوُں کیاا

اضبط     تعلیمِ    ،   رہی    فرماتی     گرم    نگاہاِ     گرا؎

میں، جیسے خوں رگ میں نہاں ہوجائے گااشعلہ خس 

25

ا

ا ہیں:ام ہے،کوغالب نیوُں کہتےاُن کےآنے کی خبرگر

اہے،خبرگرم،اُن کےآنے کیا؎ 

ااہوا   نہ  بوریا  میں  گھر  ہی  آجا

26

ا

جُدا درج ذیل شعرکمصرعِ ثانی ملاحظہ کیجیے۔دوسرے مصرے میں کہن یہ چاہتے تھے کہ وہ دن گئے جب اپنا جگردل سے ا

اتھا،لیکن اِسے نیوُں کہا:ا



 

150 

 

 

 اسداسدا
ِ
مطالعا ایاتی اتجزا اتعقید لفظ کا :اں غالبا اللہ خاکلم  

 

اہے ایک تیر،جس میں دونوں چھدے پڑے ہیںاا؎

اتھا ا  ،جگرجُدا سے    دل ، اپنا   کہ   گئے   دن   وہا

27

ا

انیوُں کہا:ادرج ذیل شعرمیں لیکن اسی بات کو دل!میرا عذرِ واماندگی قبول کر،غالب یہ کہن چاہتے تھے کہ اے حسرتاِ

ا!اتِ دل اے حسرا ،عذرِ واماندگیا؎

اآیا  یاد    جگر  ، تھا   کرتا   نالہ

28

ا

 ادرج ذیلااسی طرح ا اصطلاح میں"مقدر"کہتےہیں۔میں"قبول کر"محذوف ہے،جسا ادرج بالا شعرکےپہلے مصرعے

غیرکودیکھ کرکلیجہ کیوں نہ ٹھنڈا ہو۔غیربھی نالہ کررہاتھا،مگراُس کےنالے بھی ا اشعردیکھیے۔غالب کےکہنے کمقصدیہ تھا کہ

ا:اہےا محذوفا ا"غیر"لفظ میرےنالوں کی طرح تاثیرسےخلی تھے۔زیرِبحث شعرکےدوسرے مصرعے میں

ا؟اٹھنڈا   کلیجا ، کیوں نہ دیکھ کر،غیرکو، ہوا؎

تھاا  نالہ کرتا تھا، ولے طالبِ تاثیر بھی

29

ا

وُں۔وہ لوگ،جو
 
اّ ق ک زیارت کدہ ہ

ُ

سُ
ع
وُں اور
 
خشک ہ خظرنشاں رہے کہ یہاں ا)شدّتِ پیاس سے ہلاک ہوئے،میں انُ کلبِ 

افرماتے ہیں:نیوُں ا اسِ خیال ک اظہارغالبعِ اوُلیٰ میں لفظ "ہوں"محذوف ہے(بھی مصر

امُردگاں کا  تشنگی درا ، خشک  لبِا؎

وُں، دل
 
اآزُردگاں ک  زیارت کدہ ہ

30

ا

نسبت آسان ہے۔پہلے مصرعے میں یہ کہا کہ محبوب جس قدرچاہے،ذلّت دے،ہم ا درج ذیل شعرک مصرعِ اوُلیٰ مصرعِ ثانی کی 

اُ "اُسے ہنسی میں ٹال لیں گے،لیکن دوسرے مصرعے میں اسِ خیال کو کہ اہمارا آشنا نکلا "کو نیوُں کہا: ک پاسبان نا

اہنسی میں ٹالیں گےدے،وہ جس قدر ذلّت، ہم اا؎

ااپنا   ،   پاسباں  اکا  اُن    ،  نکلا   آشنا ، بارے

31

ا

   تھی،افسوس ہے کہ فلک نے انُ لوگوں کی درج ذیل شعر میں ا
ُ
 درخورِ عقدِ گ

ت

ت

ُ

س

ُ
گ

 

ن
غالب کہن یہ چاہتے تھے کہ جن لوگوں کی ا

 کوکیڑوں کرزق بنا دیا۔اسِ خیال ک اظہارغالب نیوُں کرتے ہیں: ا

ت

ت

ُ

س

ُ
گ

 

ن
اا

انےا  فلک ا،  رزق  کیاا  کا دیداں کہ افسوس!ا؎

  ،جن لوگوں کی

ت

ت

ُ

س

ُ
گ

 

ن
اتھی،درخورِ عقدگہر،ا

32

ا

 ک کچھ اور ہی عالم ہے۔یہاں تک کہ آج  شعرمیں ا اج ذیلدرا

 
ُ

ُ

غالب یہ کہن چاہتے تھے کہ آج فصلِ بہارکےفیضان کی بدولت گُ

ر ی ک طوق ہے۔ا
م
قُ

ر ی کےطوق کےساتھ ہونا چاہتے تھا،لیکن ردیف کی مجبوری حلقۂ بیرونِ در،
م
قُ

مصرعِ ثانی میں"ہے"

ا ہو:املاحظہ۔شعرکےپیشِ نظر"ہے"کوبیرونِ درکےبعد لےآئےہیںا

 میں بندوبست برنگِ دگر ہے،آجاا؎

 
ُ

ُ

اگُ

ر ی
م
قُ

، ہے،آج ا،حلقۂ بیرونِ درا  طوق  کا  

33

ا

 ں پرخُون ہورہا ہےغالب کہن یہ چاہتے تھے کہ 

ت

ا،لیکن اسِ بات کو نیوُں کہا:امیرا دل خک میں)قبرمیں(احوالِ بُُ

اخُون ہےدل،خک میں، احوالِ بتاں پر،یعنی اا؎ا
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وُئے،ناخن  اُن کےاا
 
 ، میرے بعدمحتا ا، ہ

 

ِ
اجِ ح

34

ا

وُں جو خرِ بیاباں کی نوک پر ہوتا ہے۔اسِ خیال کو غالب نے نیوُں 
 
مرا دل زحمتِ مہرِ درخشاں پرلرزتا ہے اور میں شبنم ک وہ قطرہ ہ

ابیان کیا :

اں پرلرزتاہے،مرا دل،زحمتِ مہرِ درخشاا؎

م، جو ہو خرِ بیاباں پر 

 

بنُ

ُ

س

امیں ہوں،وہ قطرۂ

35

ا

ا۔اِسے مصرعِ اوُلیٰ میں نیوُں کہا: تھے کہ مجھے تشویشِ مرہم سے کس قدر فراغت رہتیغالب کہن یہ چاہتے

افراغت کس قدررہتی،مجھے تشویشِ مرہم سےاع

ح کرتے"کہنے

ل
ُ
ص

ا کی بجاے نیوُں کہا:اجب کہ مصرعِ ثانی میں"اگرپارۂ ہاے دل نمک داں پر بہم 

ح کرتے،پارۂ ہاے دل ،نمک داں پر اع

ل
ُ
ص

ابہم گر

36

ا

نکھیں اش فشانی کےلیے کم ہیں؛اسِ لیےغالب ک ا اگردیدۂ مُدّعا یہ تھا کہ خُونِ جگر جوش میں ہے اور میری یہ دو آ

کئی اورہوتے"کو ا"ردیف کی مجبوری کےپیشِ نظر ا۔غالب نےمصرعِ ثانی میںخونابہ فشاں کئی اورہوتے تو میں دل کھول کر روتا

ا شعرملاحظہ ہو:۔ایک ساتھ لانے کی بجاےایک دوسرے سے بہت دور کردیا

اہے،خُونِ جگرجوش میں،دل کھول کے روتاااا؎

اااور ا  فشاں  خونابہ   دیدۂ ،  کئی  جو  ، ہوتے

37

ا

ادن چین لیتا"کو نیوُں کہا : درج ذیل مصرع دیکھے،جس میں غالب نے"اگردل تمھیں نہ دیتا تو کئی

ادیتا نہ اگردل تمھیں،لیتا، کوئی دم چینااع

اتو کوئی دن اور آہ و فغاں کرتا" اسِ انداز سے کہا: اکہ"اگر نہ مرتا  س خیال کواورمصرعِ ثانی کے ا

ااکرتا، جو نہ مرتا، کوئی دن آہ و فغاں اور ااع

38

ا

واضح الیتا اورکرتا ک ربط"آہ و فغاں"سے ہے؛ یعنی آہ و فغاں کرتا۔ادرج بالا شعرمیں"لیتا"کتعلق"چین"سےہے؛ یعنی چین ا

کرتا اورمرتا کےقوافی ا،وہیں دیتا، لیتا،ہےشعرکی روانی مجروح ہوئی اجہاں ا لفظ سے پائی جانے والی تعقیدِہوکہ اسِ شعرمیں

طُف بھی پیدا کیا ہے۔
ل
اپنے بہاؤ کےلیےراہ نہیں پاتے تو چڑھ اغالب ک مقصود یہ تھا کہ نالے جب ادرج ذیل شعردیکھیے۔نے

کتی ہےتو اور رواں ہوجاتی ہے۔اسِ کو اسِ مضمو
ُ
ن کہ غالب یوں شعری پیکرمیں ڈھالتے اجاتے ہیں اور میری طبع جب ر

اہیں۔شعرملاحظہ ہو:ا

اپاتے نہیں، جب راہ  ،تو چڑھ جاتے ہیں، نالےاا؎

کتی ہے
ُ
رواں  اورا  ہے اہوتی   تو  ،طبع  مری ا، ر

39

ا

ُّ  پاتا 
ی

 
ت

 پرجا ماندہ ک رنگ ت
ِ
لفظ موجُود ہے۔کہن یہ چاہتے تھے کہ آخر آب تعقیدِ  درج ذیل شعرکےدوسرے مصرعے میں 

 ے"زنگ"اور ردیف"آخر"کی مجبوری کےپیشِ نظردوسرے مصرعے میں لفظوں کی اہے
فن
۔پہلے مصرعے میں آنے والے قا

ا: ا ترتیب تبدیل کرنی پڑی۔شعرملاحظہ فرمائیں

احیرتِ آئینہ ہے،سامانِ زنگ آخرصفاے ا؎
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، ُّ
ی

 
ت

ا  ت
ِ
اجاماندہ ک،پاتا ہے رنگ آخر ا پر  آب

40

ا

 د ہو
ّ
اں،ورنہ طاقتِ پرواز باقی ہے۔اسِ مضمون کو نیوُں کہا :مُرادیہ تھی کہ گرفتارِ الفتِ صی

وُں،گرفتاراِا؎
 
 دا اُلفتِ   ہ

ّ
اصی

ورنہ باقی ہے،طاقتِ پروازا

41

ا

اغالب نےاِسے نیوُں کہا :شعرکےپہلےمصرعے کی نثرنیوُں ہوگی کہ تارِ شعاع وقتِ شام خورشیدکےلیے جادۂ راہ ہے۔درج ذیل 

اجادۂر اہ،خور کو،وقتِ شام ہے،تارِ شعاع ا؎ا

چرخ واہ کرتا ہے،ماہِ نو سے،آغوش وداعااا

42

ا

ضُعف انہیں،اس طرح بیان کیا :ا سے میرے تن میں کچھ باقی اغالب نےاسِ خیال کو کہ اے گریہ! 

ا سے،اے گریہ!کچھ باقی مرے تن میں نہیںضُعفا؎

انہیں   میں  دامن  کہ خُوں   جو  گیا اُڑ   کر   ہو  رنگ

43

ا

 م آشامی ا

 

ر
قلُ
اورآج مینا کی گردن میں موجِ مے کی رگ نہیں ہے۔اسِ خیال کواسِ ا اساقی کی نخوت لے گئمقصود یہ تھا کہ میری 

اانداز میں بیان کیا : ا

 م  ، نخوت   ساقی کی ا،گئ لےا؎

 

ر
قلُ
امری ا،آشامی 

رگ،مینا کی گردن میں نہیں ،موجِ مے کی،آجا

44

ا

ضعف میں ناتوانی آغاز میں لے آئے اور نمود کو آخر میں اکے کو مصرعےکی کیا نمود ہو،لیکن ہو اغالب کہن یہ چاہتے ہیں کہ فشارِ

اکی صورت یہ ہوگئ: ا لےگئے۔نیوُں اسِ 

انمودا  کی   ناتوانی  ، کیاا ،  میں   ضعف ا  فشاراِ  ، ہوا؎

ُ یش،مرے تن میں نہیں

 

ُ
قد کے،چھلکنے کی بھی گ

45

ا

ُ یش نہیں۔اسی طرح درج اکی ادرج بالا شعرکےدوسرے مصرعے میں یہ کہن چاہتے تھےکہ میرےتن میں قدکے چھلکنے ا

 

ُ
بھی گ

ذیل مصرع ملاحظہ فرمائیے،جس میں کہن یہ چاہتے ہیں کہ غالب! وطن میں آپ کی  کیا عزّت تھی کہ پردیس میں آپ کی قدر ا

اہوتی۔اسِ خیال کوغالب نیوُں لفظ پیراہن عطاکرتے ہیں:ا

اتھی، وطن میں شان کیا غالب! کہ ہو غربت میں قدرااع

 میں نہیں۔اِسے اس انداز سے کہا: افر دوسرے مصرعے میں

 

ن

 

ح
ل
ُ
گ

وُں کہ 
 
مُشتِ خس ہ تکلف،میں وہ  اماتے ہیں کہ بے 

 میں نہیں   کہ  مشتِ خس اوہ  ، ہوں  تکلف  بےاع

 

ن

 

ح
گل

46

 

و میں ہے۔دیکھیے،یہ کہاں جا کےتھمتا ہے۔کیوں کہ ہمارے ہاتھ اسِ کی باگ پہ ہیں 
َ
خشِ عمر ر

َ
غالب کےکہنے کمقصودیہ تھاکہ ر

ا پاؤں رکب میں ہیں۔اِسے نیوُں کہا: اور نہ

و میںا؎
َ
ارخشِ عمر،کہاں،دیکھیے،تھمے ہے، ر

نےہاتھ باگ پرہے،نہ پا ہےرکب میں

47

ا

ا قراردیا "اپنی مخصوص افتادِ طبع کےپیشِ نظر نیوُں کہا: ااحمقوں نے خواہش کو پرستشغالب نےاسِ خیال کو کہ"
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اخواہش کو، احمقوں نے، پرستش دیا قرارا؎

وُں،اسُ بتِ بےدادا  جتاپو  کیاا
 
گر کو،میں ہ

48

ا

 ے کی مجبوری کےباعث ا
فن
ہے۔وگرنہ میں ایک امیں تعقیدِ لفظ پائی جاتی مصرعےےادوسرادرج ذیل شعرکمصرعِ ثانی دیکھیے۔قا

ادن اپنی خبرلینے جاتا،کو اسِ طرح کہا :ا

اپھر بےخودی میں بھول گیا، راہِ کوےیارا؎

ایک دن، اپنی خبرکو، میںا  وگرنہ،  ، جاتا

49

ا

کو منصور کی تنک ظرفی کی  درج ذیل شعرملاحظ کیجیے،جس کےدوسرے مصرعے میں غالب اسِ خیال کاظہار کرنا چاہتے ہیں کہ ہم

انیوُں بیان کیا : ااپنے مخصوص انداز میں  اتقلید پسند نہیں،لیکن اِسے

ااپنا بھی حقیقت میں ہےدریا، لیکنا  قطرہا؎

انہیں ا  منصور  ظرفیِ  تنک   تقلید   کو   ہم

50

ا

کےپہلےمصرعےمیں ا شعردیکھیے،جس  ذیل  تھا ادرج  چاہتے  آنا  ایجاد!کوپہلے  ستم  ۔اسِ کےبعد"نالہ"ک مقام ااے 

 ے کی مجبوری "نہیں اتھااوربعدازاں" جُز حُسنِ طلب"اورآخرمیں
فن
طلب نہیں۔لیکن قا "۔یعنی اے ستم ایجاد! نالہ،جُز حُسنِ 

وُا۔درج ذیل شعر
 
 کوستم طلبی کی ہی ایک صورت قراردیا :اکےتحت مصرع تعقیدِ لفظ کشکار ہ

ُ

َ

امیں غالب نےاپنی نالہ کَ

ا طلب،اے ستم ایجاد! نہیںنالہ،جُز حُسنِا؎

نہیںا شکوۂ   بےدادا  ، جفا  اتقاضاے   ہے،

51

ا

بہشت جلوہ گری میں تیرے کوچے سے کم نہیں"مصرعِ اوُلیٰ میں نیوُں کہا : غالب نے ااسِ خیال کو کہ"

ا، ترےکوچےسے،بہشتاکم نہیں،جلوہ گری میںا؎

نہیںا   آباد   قدر  اسِ    ولے  ، ہے   نقشہ   یہی

52

ا

کہن تو یہ چاہتے تھے کہ غالب!غربت یا بے وطنی کی شکایت کس مُنھ سےکرتے ہو؟لیکن اِسے اپنے مخصوص انداز میں اسِ طرح ا

اکہہ گئے:

اکرتے،کس مُنھ سے ہو،غربت کی شکایت،غالب!اا؎

ا

ُ

ت

وطن، یاد نہیںا  یاراناِ مہریِ  بے  ، کو  ت

53

ا

اہیں،کو غالب اسِ طرح بیان کرتے ہیں:اآفرینش کے تمام اجزا زوال آمادہ 

اہیں، زوال آمادہ، اجزا ،آفرینش کے،تماما؎

وں
ُ
چراغِ رہ گذارِ باد، یاںا اہے  ،مہرِ گرد

54

ا

یہ نیش میری رگِ جاں میں ا اس مژہ کو دیکھ کربتاؤ کہ جباُغالب یہ کہن چاہتے تھے کہ ادرج ذیل شعرمیں بھی تعقید پائی جاتی ہے۔

ا،لیکن اسِ خیال ک اظہار نیوُں کیا :اقرار کیوں کر ہوسکتا ہےافرد ہوتو مجھے 

اقرارا  کو  مجھ  کہ  ،کر  دیکھ  کو  مژہ س اُ  بتاؤا؎

؟انیش ہو رگِ جاں میں فرد،تو کیوں کرہو  یہ

55

ا
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خیال ک زنہارطرف نہ ہونا،لیکن اسِ ا ادرج ذیل شعرکےدوسرے مصرعے میں غالب یہ کہہ رہے تھے کہ انِ بے ادبوں سے

ااظہارنیوُں کیا  :

ا خکدہ  مے  دراِ رندانِ ا؎

ت

سن
گُ

اہیں،زاہا  

انِ بے ادبوں سےا ، نہ ہونا طرف زنہار

56

ا

ایہ شعرملاحظہ کیجیے،جس کے پہلے مصرعے میں تعقیدِ لفظ پائی جاتی ہے۔غالب نے ناخن پھرجگر کھودنے کو نیوُں کہا :

اخناناپھرجگرکھودنے لگا ا؎

لہ کری ہےالاا فصلِ   آمدِ

57

ا

 صتِ روانی موجِ آب کےحق میں ا
ُ

 

لفظ ک حامل ہے۔کہن یہ چاہتے تھے کہ ف تعقیدِ  درج ذیل شعرکدوسرا مصرع بھی 

وُئے اِسے نیوُں کہا :
 
ی حربے کو استعمال کرتے ہ

ّ

 

فن

ازنجیرہوگئ،لیکن اپنے مخصوص 

اکشاکش ہاے ہستی سے کرے کیا سعیِ آزادیاا؎

موجِ آب کو،فرصت روانی کی،اہوئی زنجیر

58

ا

انتائجِ بحثا

زُبان وبیان  ا اہے۔ شاعری میں تخلیقِ حُسن کباعث بنیغالب کی ا ایہمگرا،ہے شمارمعائبِ سخن میں ہوتاتعقیدِ لفظ کا ااگرچہ اکہ اغرض

تعقیدِ لفظ کشکار ہیں، م اورپیچدگی ک یہ تعقیدِ لفظ شعرمیں ابہالیکن اپرقُدرت  کے باوجوددیوانِ غالب میں شامل اکثراشعار 

قارئینِ غالب اسےاپنےاشعار میں حُسن آفرینی کی ہے۔لفظ اباعث نہیں بنتی ،جواسِ بات ک بیّن ثبوت ہے کہ غالب نےتِعقید

 ئی کر سکتے ہیں۔اسِ کلی کےذریعے

ُ

ُ
اظہارجذبات پرغالب کی گرفت حیرت انگیزحدتک مضبوط  سے بھی گنجینۂ معانی کی طلسم ک

غالب کے کلم میں پائی جانے والی ا  بے کےسامن کبھی عاجز نظرنہیں آتے۔اسِ لیےیہ کہنبےجانہ ہوگاکہہےاوروہ شاعرانہ تجر

ی حربےک استعمال کرتے ا باعث جنم نہیں لیتی،بلم کری کےتعقیدِ لفظ اظہاروابلاغ میں عجزاورخ
ّ

 

فن

وری طورپراسِ 
ُ

ُ

کہ غالب ش

اُ  ہے کہ تعقیدِلفظ کےباوجودغالب کی انفرادیت یہہے۔عث بنتافے ک بالیاتِ شعرمیں اضاہیں۔اُن کیہ حربہ جما ل اا
 م
ہ
ُ
م

ن ک شعر

 غالب ااورمشکل ہونے سے بچ جاتا ہے۔اگرقاری غالب کےمزاج اورکلم سے تھوڑی ا
ِ
بہت واقفیت رکھتا ہوتو اسِ کےلیے  کلم

 غالب میں موجواگرکودور کرنا کرِ دشوار نہیں رہتا۔لفظ امیں موجود تعقیدِ
ِ
لب کےلیے امجھ ایسے ناواقفِ غالفظ اد تعقیدِکلم

شواری
ُ
 اور د

ت

ملنیت
 
مہ

اُلجھن ک لیےکے ا اکباعث نہیں ہے تومیرے خیال میں یہ غالب کے واقف کروں ،شیدائیوں اور نکتہ سنجوں ا

اسبب نہ ہوگی۔ا
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